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The book is beautifully printed, even if glazed 
paper is a bit trying by lamplight. Professor 
Humphreys says it is "almost entirely free from 
misprints"; and that must be so if he said it. I 
have found none. 
University ok Wisconsin. Charles Forster Smith. 

CORRESPONDENCE 

In your editorial of February 17 I read : "When 
the reaction <from science and vocational education 
to the classical training> comes, we must be pre- 
pared to offer to those who wish it training for 
power which our customary methods of teaching 
the Classics do not provide". 

In the same issue Mr. Libby, in his excellent ar- 
ticle, on Vitalizing Latin, says: "We teach how to 
read English by reading it; why not teach how to 
read Latin by reading it?" 

These two passages brought to my mind the words 
of ex-Ambassador Andrew White, who wrote last 
year that in his opinion "by the study of Greek, 
even if it be only through the Greek Reader, the 
probabilities of success in the professional study of 
law, medicine, theology, teaching and of all the 
natural sciences, are very decidedly increased". 

Mr. White was graduated from Yale in the year 
1853. In those days one learned Greek by reading it ; 
for there were Greek Readers. Afterwards came 
the Sturm uhd Drang; the sciences and modern lan- 
guages demanded and obtained a place in school and 
college curriculum. Time once devoted to Latin 
and Greek was shortened, the Greek Reader dis- 
appeared, and under pressure of the situation the 
wizened little First Greek Books began to appear 
which are now in vogue. 

What do they contain? The paradigms of in- 
flection (which belong to the Grammar and should 
be learned from the Grammar), the essentials of 
syntax (also borrowed from the Grammar), a plenti- 
ful number of pictures (which take space but do 
not teach Greek), the smallest possible drill in read- 
ing and writing detached fragments of Xenophon- 
tese, and a quantity of wholesome advice such as 
"In reading an inflected language, such as Greek, 
the knowledge of three things is absolutely neces- 
sary"; "In determining the force of a preposition in 
any sentence, the pupil should study the connection 
of the preposition with the other words in the sen- 
tence"; "In turning English into Greek, first com- 
pose each sentence aloud in Greek; next write it 
down". 

But does not the Greek book offer something of 
intrinsic interest? Not a scrap. During six or eight 
long months the pupils gasp for a breath of life. 
They are told to be patient (poor lambs!) ; they are 
being prepared for Xenophon. And so they struggle 
on through the arid desert. At last they enter the 



promised land of Xenophon to find . . . what? That 
with all their labor they are not prepared, and Xeno- 
phon does not read at sight. 

They have been deceived. Greek has not paid 
thern day by day — as it should have done; Greek 
fable, Greek myth, Greek history, Greek anecdote, 
Greek life they have not had the slightest glimpse of, 
as they might have had, even in detached sentences; 
their "probabilities for success" in life have not been 
increased, as Mr. White thinks they should be; 
nor has the book fulfilled its promise of prepara- 
tion. 

But if the days of pressure are passing, if a 
refluent tide toward Greek is setting in, should not 
those books of pressure, of 'cram', pass away also? 
Should we not be prepared for the new day with a 
more generous book, that shall meet Mr. White's 
requirement and pay as it goes — that even in its 
detached sentences shall instruct, amuse, and in- 
terest the student in the Greek spirit? 

Greek literature is full of wise and witty sayings 
three lines long reported by Plutarch and Diogenes 
Laertius; many fables of Aesop can be told in five 
lines; Menander's Monostichoi, the New Testament, 
Lucian, Diogenes Thrax could be drawn on from the 
start; dialogues could end each lesson, as in the 
famous Otto series for modern languages; each 
word could appear and reappear in a score of in- 
flected variations, each phrase in a score of different 
contexts. Of course all material would have to be 
carefully adapted in vocabularly and syntax to the 
scheme of the book. But the thing is possible, and 
the book would mark the beginning of the new era. 

Such a book would be generous also in its mater- 
ial for Greek composition, for indeed no language 
can be learned without using it. I note that a recent 
book has given the student but fifteen lines in which 
to exercise himself on the -/u verbs with all their 
irregularities, while Kaegi's book offers him 253 
lines on the same matter (this fine work, by the way, 
has been translated from the German by J. A. 
Kleist, and is published in St. Louis). I note further 
that a recent book of 392 pages contains in all only 
215 lines to be turned into Greek, whereas Leighton's 
book of 1880 contains in its 274 pages over 600 lines 
for translation into Greek, not to mention Additional 
Exercises, to be used at the teacher's discretion, to 
the number of 38 pages ! There were giants in 
those days. That sort of Greek book it was that 
Ambassador White had in mind when recommend- 
ing Greek. 

Will not some grammarian who knows Greek, who 
is dead neither "from the waist down" nor up, who 
is also a practical teacher, prepare in generous and 
not in wizened fashion a First Year Greek Reader 
that shall pay the student on every page? 
Ithaca, New York. L. L. FoRMAN. 



